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Курсову роботу присвячено вивченню лексичних особливостей платформи «Ютюб». На сьогоднішній день це одне з найглибших джерел інформації, який є доступним для української авдиторії, з’являється все більше і більше відео та каналів. Задля привертання уваги користувача вони використовують різні лексичні конструкції. У соціальних мережах та на просторах Інтернет-сайтів завжди є певні актуальні теми, які впливають на лексикон людей, адже ми постійно спілкуємося та обговорюємо нову інформацію, через що можна спостерігати певну динаміку лексичних особливостей мовлення. Навіть одне слово може досить виразно описати той чи інший період у житті українців. Також дослідження лексичних особливостей «Ютюб» дозволить зрозуміти, як медіа впливають на мовну практику. Це, у свою чергу, має великий вплив на інші науки, тому таку тему не варто залишати поза увагою.
Актуальність роботи полягає у тому, що платформа «Ютюб» - це величезний простір, який збирає перегляди мільйонів українців за один день, тому його сфера впливу є досить значною. Сьогодні, на жаль, українськомовний контент на Ютюб тільки починає свій довгий шлях розвитку, адже навіть алгоритми платформи рідко пропускають у глобальні рекомендації наші канали. Дослідження особливостей мовлення у відео українських каналів допоможе сприяти популяризації контенту рідною мовою.  Варто зауважити, що з кожним роком переважна частина лексики постійно змінюється, тому розуміння того, які теми домінують у сучасному відеоконтенті цілком можуть пояснити найбільш уживані лексеми у мовленні. Також курсова робота може бути корисною для досліджень у медійній та маркетинговій сферах, адже у ній описано, які лексичні конструкції найбільше привертають увагу українського споживача у сьогоденні. 
Об’єктом дослідження є найчастотніша лексика, яку використовують на інформаційних каналах Ютюб.   
Предметом дослідження є лексичні особливості мови спікерів на сьогоднішніх теренах платформи «Ютюб».
Мета курсової роботи передбачає визначення домінувальних слів у лексиці, якою користуються сучасні блогери, журналісти та ведучі у рамках українського Ютюб: ключові іменники, прикметники та дієслова.
Реалізація мети полягає у розв’язанні таких завдань: 
- висвітлити основні положення щодо місця платформи «Ютюб» у сучасному житті українців;
- визначити загальні мовні особливості українськомовного Ютюб з погляду лінгвистики;
- віднайти важливі для розуміння сьогодення іменники;
- виокремити найголовніші означальні слова у мовленнєвій структурі сайту «Ютюб»;
- проаналізувати ключові для українського сучасного споживача слова, які вказують на дію.
Мета та завдання курсової роботи визначили такі основні методи дослідження: описовий метод – для вивчення найуживаніших лексем зосереджених у платформі «Ютюб», дистрибутивний аналіз – для виявлення функціональних лексичних особливостей у мові інформаційних каналів, функціональний аналіз – для змоги проаналізувати реалізацію у мовленні лексичних компонентів, які найбільше використовуються мовцями на сайті «Ютюб», компонентний аналіз – для вивчення окремих елементів лексики спікерів у відео. Щодо деяких матеріалів було застосовано і математичний метод для кількісного вивчення лексичних особливостей українського Ютюб.
Джерельною базою дослідження слугував контент українських інформаційних каналів на платформі «Ютюб» 2022-2023 рр. Було переглянуто, опрацьовано та проаналізовано мовний матеріал із більше ніж 40 відео.
Курсова робота складається зі вступу, двох розділів, висновків, списку використаної літератури та списку використаних джерел. Загальний обсяг – 30 сторінок.
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[bookmark: _Toc151238746]1.1.	Платформа «Ютюб» як потужний засіб подання інформації.
У сучасній реальності неможливо заперечувати, що технології розвиваються з надзвичайною швидкістю, що сприяє поширенню IT-послуг у всьому світі та зокрема в Україні. Завдяки тому, що інформаційні технології досить стрімко прогресують, людство тепер не уявляє своє життя без Інтернет-комунікацій. З кожним днем число користувачів зростає. Інтернет сьогодні – це важливий спосіб підтримки зв’язку між людьми, доступне для кожного джерело інформації, яке не має обмежень у часі та обсязі. [11, с. 25] 
Якщо говорити конкретно про платформу «Ютюб», то «відповідно до рейтингової системи оцінювання сайтів Alexa Rank, яка ґрунтується на підрахунку кількості відвідувачів сайту та загального перегляду сторінок, YouTube платформа займає друге за популярністю у всьому світі місце. Приблизно 2 мільйони веб-сторінок містять посилання на сайт YouTube.» [22, с. 85] 
Ютюб позиціонує себе як американський веб-сайт для поширення відео. Його було створено в лютому 2005 року трьома колишніми працівниками PayPal у Сан-Бруно, Каліфорнія. Платформа є дочірньою компанією Google. Користувачі мають змогу викладати, редагувати, переглядати, коментувати та оцінювати різні відео. Ютюб став одним із найпопулярніших веб-сайтів завдяки своїй зручності та простоті використання. На платформу можна  завантажувати і професійні, й аматорські відео. [14]
Користувачів, які завантажують відео на платформу називають «creators», що перекладається як «творці». Кожен автор може стати популярним у Ютюб та отримувати з цього дохід, адже сам сайт дає змогу людям заробляти на своєму контенті, що називається монетизацією. За певну кількість переглядів на одному відео Ютюб платить автору кошти.   Платформа «постає як унікальний маркетинговий ринок», що може дещо впливати на розвиток мови у відео на веб-сайті. [22, с. 86]
Веб-сайт має у собі достатньо соціальних функцій, які ми можемо перерахувати наступним чином: 
1) відеофункція. Платформа була створена для того, щоб завантажувати та переглядати відео, тому це основна його функція. 
2) функція соціалізації. Користувачі мають змогу комунікувати між собою та вільно транслювати інформацію у своїх відео, але так як Ютюб може видаляти та блокувати деякий неприйнятний контент, то «часто функція соціалізації перетворюється у так звану “bulletin function” (функція медіа-бюлетня)».
3) розважальна функція. Більша частина авдиторії Ютюб дивляться відео заради того, щоб відпочити. 
4) навчальна функція. Учителі є доволі активними користувачами платформи, адже було би дивно не скористатись такою можливістю. На сайті можна знайти велике різноманіття онлайн-уроків та навчальних курсів. 
5) рекламна функція. На основі своєї активності у Ютюб можна швидко створити власний бізнес з хорошим прибутком. «Реклами, брендові угоди з авторами відео (“brand deals”) та реалізація продукції (“merch”) – все це формує YouTube, як сильний та незалежний бізнеспростір» [6, с. 7]
Якщо порівнювати Ютюб і телебачення, то різниця буде суттєва, адже алгоритми цієї платформи працюють зовсім по-іншому. Людина, дивлячись телевізор, не має такого розмаїття контенту, який буде подобатись конкретно їй, а Ютюб уміє підлаштуватись до кожної авдиторії окремо.
Вячеслав Поліновський, продюсер Ютюб-проєктів, пояснює, що спочатку платформа показує новостворене відео лише певній частині авдиторії, щоб переконатись наскільки будуть високими показники вподобань та подальших підписок на канал автора. Далі Ютюб вирішує просувати відео у глобальніші рекомендації чи ні. 
Продюсер також визначив, які категорії є найбільш популярними за переглядами. Це виявились розваги, новини, огляди, робота і бізнес, фінанси й ігри. Виросли й показники переглядів фітнесу, правильного харчування, психології, хендмейду та ремонту. Користуючись цією інформацією, користувачі легко можуть обрати певну тему і створити свій блог, щоб донести корисну й актуальну для споживачів інформацію. 
Варто враховувати й те, що авдиторія очікує побачити на просторах платформи «Ютюб». Статистика є такою: «52% людей використовують YouTube, щоб отримати певну інформацію, 47% щоб дізнатися щось нове, 37% заходять тільки заради того, щоб побачити унікальний контент». Відштовхуючись від цього, автори можуть обрати, для якої категорії людей їм викладати відео. [15]
Ютюб має численні переваги на відміну від інших соціальних мереж, адже може швидко розвиватись завдяки тому, що відео – це завжди актуальний та сучасний засіб надання інформації. 
Одними з таких переваг є:
1) інтенсивний рух. Ютюб щодня відвідує 30 мільйонів користувачів, які переглядають 5 мільярдів відео, що є шаленими показниками. Завдяки цьому навіть не створюючи великої кількості відео, автор обов’язково донесе інформацію до своєї авдиторії. 
2) краща видимість у гугл-пошуку. За запитами пошуку найвище завжди стоїть відео з Ютюб, тому цим часто користуються як перевагою, що ще раз підкреслює важливість цієї платформи у сьогоденні.
3) різновид формату відео. Як уже було зазначено вище, Ютюб має велику кількість тематичних спрямувань для кожного користувача. Автори активно цим користуються і створюють такий контент: розважальний, навчальний, інформаційний, вірусний, рекламний тощо. 
4) пошукова система. Ютюб займає друге місце за обсягом своєї пошукової системи у всьому Інтернеті, про що говорить більше ніж 3 мільярди пошукових запитів за місяць. Будь-який користувач зможе легко знайти те, що його цікавить.
5) емоції. Люди набагато швидше сприймають відео, ніж великий потік тексту. «Згідно з дослідженням Дослідницького центру управлінських інформаційних систем Університету Міннесоти, люди обробляють візуальний контент у 60 000 разів швидше, ніж текст. Більша частина інформації з мозку носить візуальне зображення, тому стає зрозумілим, що користувачі краще сприйматимуть повідомлення через відео, ніж через текст. Середньостатистичний глядач запам’ятовує 95% повідомлення під час перегляду відео, а прочитаного тексту запам’ятовує 10%». 
6) монетизація. На платформі «Ютюб» доступна для користувачів унікальна можливість – заробити завантаженням на сайт відео, виконавши деякі умови. Це може бути показ контенту рекламного характеру, спонсорство, продаж сувенірної продукції, суперчати, супернаклейки та функція «Ютюб Преміум». 
7) мас-медіа. Кожну хвилину на Ютюб завантажується понад 300 годин відео, тому на цій платформі існує велика медіа-бібліотека. Завдяки цьому користувач легко та просто може знайти потрібну для нього інформацію. [13, с. 7]
В Україні користувачі Ютюб дивляться відео на сайті як мінімум 30 хвилин в день. «Користувачами цієї соціальної мережі в Україні є 53% жінок та 47% чоловіків. Більшості з них - 25-34 роки (31%). При цьому 9% мешкають у Києві, 35% - на сході країни, але в північному та південному регіонах YouTube переглядають утричі менше, 9% та 10% відповідно». Сьогодні українськомовний Ютюб стрімко розвивається, адже зросла кількість і споживачів, і авторів контенту. Зі всієї Європи найбільше часу на цій платформі витрачають українці. [9, с. 19]
Наразі найпопулярнішим контентом, який споживає звичайний українець – розважальний, що свідчить про головну роль відео на платформі «Ютюб». Інформаційні та новинного характеру акаунти також цікавлять нашу авдиторію достатньо сильно, що і не дивно, адже з початку повномасштабної війни кожен прагне знати якомога більше. 
Отже, можемо дійти висновку, що платформа «Ютюб» - це найзручніший сайт для транслювання своїх ідей та думок за допомогою відео з безліччю переваг та додаткових винагород за просування контенту. Вона має величезну сферу впливу на кожного свого користувача, адже споживачі можуть знайти будь-яку інформацію, яка їх цікавить завдяки чітким алгоритмам сайту, тому Ютюб є найпотужнішим джерелом інформації на сьогоднішній день. 
[bookmark: _Toc151238747]1.2.	Мовні особливості українськомовного сектору Ютюб крізь призму лінгвістики.
Сьогодні українськомовний Ютюб розвивається надзвичайно стрімко, кількість акаунтів, які спеціалізуються на подачі інформації, зросла, люди знаходяться у постійному пошуку відповідей на свої питання, які найчастіше вміщені та упорядковані у відео або відомих блогерів, або новинних каналів. Маємо зауважити, що до повномасштабного вторгнення контент українською мовою було знайти досить складно. На початку 2020 року з 250 найпопулярніших Ютюб-каналів України лише 15 були українськомовними. Наразі статистика змінилась, адже все більше блогерів починає використовувати у своїх відео рідну мову. [23]
Не викликає сумніву факт того, що повідомлення, які хочуть до нас донести медіа, мають бути чітко сконструйовані та відображати актуальну тему сьогодення. Для цього у формуванні інформації допомогають правильно підібрані слова, що й вивчає такий розділ мовознавства як лексикологія. 
Загалом для українського пласту блогосфери притаманна розмовна, просторічна лексика, за допомогою якої можна зацікавити глядача, створити ефект спонтанності. Така мовна особливість вирізняється своєю емоційною складовою, надає певного підтексту словам. У блогах з розважальним контентом присутня досить велика кількість лайки, нею не користуються лише ЗМІ та канали державного рівня. Мовознавиця Ірина Бабій виділила такі найпоширеніші групи слів української блогосфери: «слова з пейоративними та зменшено-пестливими суфіксами (дуринда), діялектні лексеми (здибанка, шпацер, кав’яр), суржик (чоткий), інвективи та вульгаризми», а також «транслітеровані запозичення, що пристосувались до законів української мови (троллінг, олдскульний, лайкати) та кальки (лайк, хештег, пост, репост)». [2, с. 17]
Незважаючи ні на що, діалекти активно вживаються у мовленні українців та є невід’ємною складовою лексики на платформі «Ютюб», що можемо спостерігати на прикладі безлічі каналів. Вони мають свій розвиток і в науковому контенті, де досліджують та подають інформацію для глибшого занурення у цю тему лінгвістами, і у розважальних блогах, щоб скласти комічне враження на глядача. Наприклад, на каналі Ірини Вихованець «Ліжак-TV», який спеціалізується на повідомленнях про новини України та світу крізь гумористичну призму, блогерка вживає велику кількість гуцулізмів, що додає колоритності та родзинки. Найяскравіші діалекти, які можна було знайти у блозі Ірини, продемонструвала науковиця Оксана Семенюк: джерга (ліжник), любаска (коханка), гачі (штани), пожмакати (попрати), сарака (бідолаха), шкам (вовна) тощо. [17, с. 25] Можемо зробити висновок, що блогерка, використовуючи такі діалектизми, мала на меті знайти свою авдиторію, яка буде або вивчати гуцулізми, або насолоджуватись знайомою говіркою. 
На противагу діалектам існують неологізми, якими користуються та запроваджують у своє та глядацьке мовлення блогери в українському сегменті Ютюб. Вони вигадуються та починають вживатись завдяки певним чинникам, які впливають на майбутній розвиток новоутвореного слова. Цьому сприяють ситуація в країні, покращення техніки, прогрес у науці, локальні події, іншомовні запозичення тощо. [5, с. 41]
Найяскравішим представником запровадження неологізмів в українському Ютюб є Майкл Омелянович Щур (справжнє ім’я - Роман Вінтонів) – журналіст на каналі «Телебачення Торонто». Усі його відео новинного характеру несуть у собі сатиричний підтекст для того, щоб глядач міг критично оцінювати інформацію, яку демонструють звичайні телевізійні програми. [5, с. 25]
Роман Вінтонів часто апелює такими авторськими неологізмами як «дурналістика» та «хулналістика». Дурналістика – це прості запитання, від яких важко ухилитись, а хулналістика – це про боротьбу за власні інтереси наперекір усьому. [5, с. 26] Ці два терміни – лише мала частина великої скарбниці нових слів, які вигадав та озвучив журналіст, наприклад: європобачення, бар’єриперестрибувальне, гречку-за-сусідом-доїдальне, корону-з-віруса-знімальне тощо. Кожен неологізм пов’язаний з певними суспільно-політичними чинниками, які стали передумовою їхнього створення. [ 5, с. 44]
У лексиці українськомовних блогерів не можемо не помітити молодіжний сленг. Якщо узагальнити всі визначення цього терміну, «ми трактуємо сленг як відносно стійкий для певного періоду, широко уживаний, стилістично маркований лексичний пласт, компонент експресивного просторіччя, що входить у літературну мову, неоднорідний за своїми джерелами, ступенем наближення до літературного стандарту, що має пейоративну експресію».  Часто користуються такою лексикою геймери на своїх каналах. Цей різновид лексики досить вузькоспеціалізований, його значення залежить від виду ігор. Переважна їхня більшість – це англіцизми: «стратегія, танчики, контра». [19, с. 48]
Існує ще й сленг, який побутує у вжитку блогерів українського Ютюб постійно, адже це їхня робоча лексика, наприклад: ютубер, фоловер, лайк, дизлайк, юзер, хейтер і т.д. Варто зазначити, що для цих слів є українські синоніми, але адаптовані для загального вжитку англіцизми користуються більшою популярністю серед молоді та на каналах платформи «Ютюб» зокрема. [3, с. 14]
Отже, проаналізувавши статті та наукові роботи українських лінгвістів, можемо зробити висновок, що наразі користувачі українського Ютюб користуються переважно розмовною лексикою, яка характерна спонтанним мовленням. Порівнюючи з минулими роками, зазначимо, що зараз відбуваються процвітання українського слова у мовленні блогерів та інших користувачів досліджуваної платформи. Завдяки цьому люди активно використовують мову як інструмент для створення унікальних відео із залученням діалектизмів, неологізмів, сленгу, що є безсумнівною передумовою майбутнього розвитку української лексики загалом.
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Платформа «Ютюб» - це одна з найвпливовіших сфер мережі «Інтернет», якою користуються сотні тисяч українців щодня. За допомогою чітких алгоритмів сайту люди можуть знайти ту інформацію, яка буде для них найактуальнішою. 
Загалом платформа «Ютюб» допомагає своїм користувачам або розважитись, або почути певні новини. У цьому відображається універсальність сайту. З погляду авторів відео можна додати, що Ютюб – це найзручніша платформа для транслювання своїх ідей та інформації. Люди використовують створення певного контенту задля переслідування своїх цілей. Вони викладають певну інформацію, яка впливає на споживачів або позитивно, або негативно. Для цього потрібні правильно підібрані слова, тобто лексика. 
Якщо аналізувати весь контент українського сегменту «Ютюб», то порівняно з минулими роками можемо виявити, що мовлення наших блогерів та користувачів постійно розвивається. З’являються нові лексеми та згадуються діалектизми, які завдяки поширенню набувають популярності серед українців, що сприяє все більшому усвідомленню власної національної ідентичності. 
Під час дослідження лексичних особливостей інформаційних каналів Ютюб, ми проаналізували іменники, слова з означальним значенням та дієслова. 
Якщо говорити про іменники, то неможливо не згадати наскільки велика кількість військової лексики займає кожну програму українських новинних каналів. Це спричинено широкомасштабною війною у нашій країні, тому ведучі каналів та їхні гості постійно згадують про неї, коли обговорюють і ситуацію на фронті, і повсякденні речі. Також часто зустрічається супільно-політична лексика, якою користувались завжди на інформаційних каналах, адже завдяки їй журналісти описують основні події у державі. Неологізми та сленгізми – іменники, які теж використовуються у мовленні новинних програм. Нова лексика з’являється тому, що українська мова постійно розвивається і події, які відбуваються в країні, теж впливають на це. 
Під час дослідження ми виявили, що словами з означальним значенням є прикметники та дієприкметники. Інформаційні канали користуються ними, щоб описати певні явища та предмети. Ведучі та їхні гості використовують якісні прикметники задля оцінки певних об’єктів та подій, а відносні – щоб конкретизувати значення предмету. Дієприкметники потрібні інформаційним каналам, аби визначити ознаку до певної дії та поширити мовлення зворотами. 
Аналізуючи дієслова, ми можемо визначити, що новинні програми використовують такі лексико-семантичні групи: дієслова дії, буття та існування, стану і відношення. Ця класифікація знадобилась для диференціювання слів і визначення найчастотніших підгруп, якими користуються інформаційні канали, а саме переміщення об’єктів, мовленнєва та соціальна діяльність, вияв емоційного стану та соціальних відносин. 
У результаті можемо зробити висновок, що наразі інформаційні канали використовують для показу новин іменники, слова з означальним значенням та дієслова, які зможуть найкраще охарактеризувати події в країні та світі. Перспективним є те, що кожна з цих мовних одиниць може розвиватись та виявлятись у нових значеннях. 
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